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Terminologie im KI-Zeitalter
Was ändert sich?
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Lange Vorlaufzeiten bis zur Reife

Terminologie: 1936*) – heute = 85 Jahre

Künstliche Intelligenz: 1955 – heute = 66 Jahre

Maschinelles Übersetzen: 1945 – heute = 76 Jahre

*) Gründung des Terminologie-Ausschusses TC37 beim ISO-Vorgänger
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Am Anfang: 1 Autor – 1 Übersetzer

Handarbeit

Technische Kommunikation: eine Zeitreise
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Heute: viele Autoren – viele Übersetzer

Modulare Systeme (CMS, TMS), modulare Produkte 
+ Wiederverwendung

Terminologiebedarf / Standardisierung!

Technische Kommunikation: eine Zeitreise
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Heute und Morgen (immer mehr): intelligente Maschinen + viele Autoren + 
viele Übersetzer

Modulare Systeme (CMS, TMS), modulare Produkte + Wiederverwendung

KI-Anwendungen, Wissensdatenbanken, Textgenerierung, Automatische 
Übersetzung

Technische Kommunikation: eine Zeitreise
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Größeres Bewußtsein für Terminologie (ca. 2003 verstärkt Thema 
bei Tekom, Aktivitäten vom DTT)

Mehr und mehr qualifizierte Akteure:

Blogs, Artikel, Fachbeiträge

Tools

Lehrgänge

Intelligente Terminologiedatenbanken (z.B. DIN-TERM, Wipo Pearl)

Positive Entwicklungen
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Beispiel: WIPO Pearl

Quelle: https://wipopearl.wipo.int/de/linguistic , Stand 22.09.2021
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Noch zu wenig Ressourcen, Budgets

Anerkennung des Berufs ("Dipl.-Terminologe")

'Ausbaufähige' Akzeptanz im Unternehmen 
(manche Interessengruppen sind nicht beteiligt bzw. 
sehen den Nutzen nicht)

Was bleibt
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Terminologieextraktion bleibt mühsam und 
arbeitsintensiv, besonders mehrsprachig.

Kein "Zauber-Tool" aber nützliche Tools wie:

AntConc (kostenlos, www.laurenceanthony.net)

CasualConc (Mac, kostenlos)

Was bleibt
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Grundprinzip der begriffsorientierte Terminologiearbeit:

Ein Begriff mit Benennungen in verschiedenen Sprachen

Was bleibt
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KI im Kontext der Verarbeitung und des Verstehens 
natürlicher Sprache *) durch Computer,  z.B. um:

Wissen zu extrahieren

Wissen auszutauschen (z.B. ChatBots, Assistenten)

Automatisch zu übersetzen

Bald (?): Texte zu schreiben

Was bedeutet KI für Terminologen?

*) Natural Language Understanding (NLU)
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Wie kann eine Maschine überhaupt Sprache verstehen?

Maschinen sind gut im Rechnen: 01001100

Wörter existieren nicht alleine, sondern in Verbindung mit 
anderen Wörtern und in bestimmten Abfolgen.

Maschinen lernen diese Zusammenhänge und speichern 
sie in Zahlenvektoren, die sie kombinieren und 
berechnen.

Kleiner Exkurs
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Zahlen abhängig vom Lernmaterial und Lernverfahren

Ergebnis = 'Modell'

Beispiel Word Embedding
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Wie Maschinen Sprache verstehen können

Intelligente

s System
InterpreterEingabe

Daten, 
Fakten

Natürliche 
Sprache

Erkennung von 
Sprachelementen

Erkennung der 
Bedeutung

Ausgabe

Wissens-
datenbank

Regeln/
Logik

Computerlinguistik
NLP

Lernen 

z.B.:
− Chatbot / Assistent 
− Klassifizierer
− Mensch-Maschine-

Schnittstelle

Statistik
Wahrscheinlichkeit
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Mathematik und Statistik alleine reichen nicht aus, um 
Menschen zu verstehen.

Von Menschen validiertes Wissen hilft KI-Systemen, richtige 
Entscheidungen zu treffen.

Gleichzeitig hilft eine maschinengerechte Terminologie 
Menschen, Maschinen besser zu verstehen und ggfs. zu 
korrigieren/optimieren. 

Wir sind auf dem Weg, intelligente Terminologien aufzubauen, 
d.h. Terminologie, die Relationen enthalten und eine gewisse 
Logik abbilden.

In den letzten 4-5 Jahren sind entsprechenden Funktionen in 
einigen Terminologieverwaltungssystemen (TVS) vorhanden.

und wo bleibt dabei die Terminologie?
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Strukturiertes Wissen

Wissen = Konzepte + Beziehungen + Regeln

Land

Organisation

Metadaten 
(Benannte Entitäten, 
Kategorien) und 
Definitionen 

Tekom

Seminare 

RG 

Regional
gruppe

Deutsch-
land 

Termino
-loge

Redak-
teur

Über-
setzer
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Was können Sie daraus ableiten?

Wissen = Konzepte + Beziehungen + Regeln

Land

Organisation

Metadaten 
(Benannte Entitäten, 
Kategorien) und 
Definitionen 

Tekom

Seminare 

RG 

Regional
gruppe

Deutsch-
land 

Termino
-loge

Redak-
teur

Über-
setzer
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Anwendungsfall 1: Wissensdatenbank
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Es werden neue Arten von Termini erfasst

Termini für Wissensarbeit:

Ankerpunkte für Relationen, abhängig vom 
Wissensmodell und Relationstyp

Termini für maschinelles Übersetzen:

Maschinentypische Fehler

Terminologiearbeit ist präskriptiv UND deskriptiv (z.B. für 
ChatBots).

Folgen für die Terminologiearbeit
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Kontextabhängige Übersetzung

Anwendungsfall 2: Kontexprüfung bei MÜ

pork

pig

?

DE: "Schwein"
(1 Begriff)
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QA mit ErrorSpy

Kontextprüfung
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Alltagsbeispiel
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(1) Wortlisten sammeln

(2) Wörter zu Begriffen organisieren

(3) Definitionen, Attribute hinzufügen

(4) Typische Kontexte definieren (z.B. für 'Leistung')

(5) Relationen definieren

Der Weg zur intelligenten Terminologie



2422/09/21 Seminar Tekom- Regionalgruppe Baden - © D.O.G. GmbH 

In den letzten 20 Jahren ist bereits viel erreicht worden

Wandel der Aufgabe der Terminologen in Richtung Wissensarbeit

Nutzer: Menschen und Maschinen

Mit der Erweiterung der Aufgaben und Nutzer (Mensch/Maschinen) 
werden neue Termtypen in die Terminologiebestände aufgenommen.

Fazit



Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit!
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Dr. Francois Massion
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